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B craTbe paccMarpuBaeTcs TeMa OETCTBa Kak OJIHA W3 BaXKHBIX JUISI TBOPUYECTBA aHTIIMICKOTO dcce-
ucra u xypHamucra Yapis3a JIama (1775—1834). [IpocnexnBaeTcs HHTEpEC aBTOpa K BOIPOCcaM BOC-
NHUTaHUS AeTeH, IETCKOro TPyAa, AeTCKOH CMEPTHOCTH U K BOCHOMHMHAHUSAM U3 COOCTBEHHOI'O AETCTBA.
JI>M MHOTO CHJI OTJaJI HAITMCAHHUIO KHUT JUIS TOPACTAIONIETO TIOKOICHHSI.

KiroueBble c10Ba: poMaHTH3M, IPO3a, 3CCE, AHTIIMUCKAs KypPHAIMCTUKA, IETCKas IUTepaTypa.

EnunoMsbineHHuk u coBpeMeHHUK Yapib3a JIama (1775—1834) Tomac [le Kun-
cu nmcat, 9to Yapis3 ObuT «OmaropoHediM 13 JTroaei»: «the very noblest of human
beings [1. C. 80], KOTOpBIf HE TEPsUT BEPHI B UCTIPABIICHHUE JIaXe TE€X, KTO IMOABEPTCs
BceoOeMy ocyxaenuto: «he would turn to the future for encouraging views of amend-
ment, and would insist upon regarding what was past, as the accidental irregularity,
the anomaly, the exception, warranting no inferences with regard to what remained;
and (whenever that was possible) would charge it all upon unfortunate circumstances»
[1. C. 80—81]. 3naBmmit JIama B.Y. IIpokTep B cBOoMX MeMyapax Ha3Baj €ro peadan-
MM B CaMbIM JISJIMKaTHBIM FoMOpucToM AHrmu: «one of the rarest and most delicate
of the Humorists of England» [2].

BonbmmacTBO pannux 6uorpagos JIama (B.W. Procter, W. Jerrold, Lucas) orme-
9ajio, 4TO €ro >KU3Hb ObLIa MaloCOOBITUIHA: POXKIACHUE U XKHU3Hb B JOME POAMTEINCH,
JoMaIiHue 3a00Thl ¥ TIeYaIi; 3HAKOMCTBO C BBIIAOIIMMUCS COBPEMEHHUKAMU; CKJIOH-
HOCTb K Pa3MBIILJICHUSM U MPOCThIC IPUBBIYKHU; HeOObIINE Tiepee3ibl. OHAKO B TO-
ClIeZIHEeE BpEMsI UCCIIEIOBATEIH BCE Yallle OTMEYAIOT, YTO MCHXUYECKOe 3a00IeBaHue
cecTpsl Yapib3a, yOuBIIIEH B pe3ysbTaTe IPUCTYIa MaTh, MOBJIMSIIO HA HE TOJBKO HA BhI-
60p Yapip3oM KU3HEHHOTO MyTH (OH HUKOT/IA HE KEHWIICS, CTall OUITMATEHBIM OTIEKY-
HOM CBOEH CeCTpbl), HO M Ha €r0 TBOPYECTBO: OH OBbLJI OYEHb BHUMATEJICH U TEPIEIUB
B OTHOIIEHHSX C CECTPOi, OYEHb TPOTATEIbHO OTHOCWIICS K MaMSTH OTLA M MaTepu
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U BCEMY, YTO CBsI3aHO ¢ ceMbeil. O0 3ToM HammcaHbl cce «Mou poacTBeHHUK» (My
Relations), «Crapeimunasl Manep Temrus» (The Old Benchers of the Inner Temple).

Baxno otmMeTuTh, uto JI3M yumics B mkoie XpHUCTOBA MPUIOTa OJHOBPEMEHHO
¢ Y. Xaznurom u JIn XaHTOM, HE MEeHee MPU3HAHHBIMHA MacTepaMH jkaHpa scce. Oor-
HOCTBH TBOPYECKUX MHTEPECOB, COTPYAHUIECTBO B OJTHOM KypHAJIE B TEUEHHE HEKOTOPO-
r0 BpeMEHH U O0IIKE IETCKHE BOCTIOMUHAHMS — BCE 3TO CIIOCOOCTBOBAJIO UX JANIbHEM-
el TECHOM JIpyIKOe.

bepexxHO XpaHUMBIE TAMITBIO COOBITHS BpEMEH y4eObl HallUTU CBOE OTPaKCHUE
B acce JIama «Bocrmomunanust o XprcroBom npurote» (Recollections of Christ’s Hospi-
tal) n «XpucroB npuroT TpuaUaTh NATH JeT Hazamy (Christ’s Hospital Five and Thirty
Years ago).

Hpyr Jlbma, noat, punnocod, kputuk C.T. Konpumx HeoqHOKpaTHO TOMorall eMy
B CHUTYyalusxX, Koraa y MapH yCHIMBAIUCh MPUCTYIIBI, © OHU BMECTE B CPOYHOM IIO-
psanke nomemntany ee B seueOnuiry: «I told Charles, there was not a moment to lose
and I did not lose a moment — but went for a Hackney Coach, and took her to the private
Madhouse at Hogsden. She was quite calm, and said — it was the best to do so — but
she wept bitterly two or three times, yet all in a calm way. Charles is cut to the heart»
(m3 mucema Kompumxka k sxene Cape) [3].

TBopueckoe Hacnenue Yapmp3a J[sMa BKITIOYAET CTUXOTBOPEHUS, HECKOJIBKO KHUT,
HaIllMCAaHHBIX NSl AeTel, moBectb «Pozamyny ['paii», aBe cepun «OuepkoB Daumy»
CO MHOXKECTBOM 3cce, ceputo 13 16 apoprcTHiHbIX pasMmbliuieHui «PacnpocTpaHeHHbIe
3a0myxneHus». Kpuruka nozuimu JIsma Topuiickum sxypHaioM «AHTHAKOOUHE» (An-
ti-Jacobin) B 1798 r. Heckonpko Hamyrana JIoma (KypHall Ha3Bal paguKalaMH s
KYPHAIMCTOB BMecTe ¢ JIsMoM). DTO TIOBJIEKIIO 3a CO00M BpeMeHHbIH yxon JIoma B neT-
CKYIO JINTEpaTypy, KOTOpas OT 3TOTO TOJIBKO BbiMrpana. imenHo B ToT neproxa Yapin3
1 Mopu-3OnH (1764—1847) JIom m1010TBOPHO NOTPYIIUCH IS TIOMYJISIPU3AIIIH TBOP-
yectBa [llekcriupa. Bmecte onu nepeckazanu 20 mEKCIUPOBCKUX KOMEIUIN U TpareIuid,
HazBaHHBIX «Pacckassl st aereii] uz Lllekcmpay (Tales from Shakespeare, 1807). Pas-
BUTHE JIETCKOM JIUTEpaTyphl B IEPHOJ POMAHTH3MA, a TeM OoJiee 0OpalieHue K TBopue-
ctBy lllekcnmpa, CHMBOJIMYHO ISt OOIIETO MIOTOKA POMAHTHUYECKO JTuTeparypsl. Yapin3
Hamucali TPU paccKasa JUlst 3TOro cOOpHHKa, OCTAIbHBIE IPUHA IekKAT iepy MapH.

TurarenbHO MOATOTOBIEHHOE COOpaHKe JpaMaTudeckux rnpousseneHuit llekcnmpa
ObUTO HamucaHo i u3naBaemoit Y. ['onBuHoM «bubnroreku s roHomecTBay (Juveni-
le Library) u o6iagaeT HECOMHEHHBIM JIMTEPATypPHBIM JOCTOMHCTBOM OJlarojapsi Kpat-
KAM M TOYHBIM npuMedanusiM Y. JIsMa, f1aBiiero aHaim3 MEKCIIUPOBCKUX JIpaM U OT-
METHUBIIETO OCOOEHHOCTH WX CTHJIS.

Y. JIom B mpenucnoBun k «Pacckazam u3 Illexcnimpay (Tales from Shakespeare,
1807) moauepkHyJ1, 4TO MEepecKa3aHHble KOMEIUU U TpareJuu BbIOpaHbI JJisi FOHOTO
YquTaTeNs, YToOBl IOKa3aTh €My MHUP MPOU3BEIACHUN TAIAHTIMBOTO IpamMarypra, KpoMe
TOTO, OHU MIPU3BAHBI COBEPIICHCTBOBATh YMBI M XapaKTephl MOIPACTAIOIIET0 OKOJIe-
Hust: “Plays of Shakespeare may prove to them in older years — enrichers of the
fancy, strengtheners of virtue, a withdrawing from all selfish and mercenary thoughts, a
lesson of all sweet and honourable thoughts and actions, to teach courtesy, benignity,
generosity, humanity: for of examples, teaching these virtues, his pages are full” [4]
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(«[Yrenue] npec Lllekcnupa nposiBUT cedst B 3pesioM Bo3pacte — [OHH]| 0060orarsr Bo-
oOpakeHue, MPEyMHOXAT JOOPOJETENh, TIOMOTYT H30€XKaTh 3TOMCTUICCKUX COOJIa3-
HOB U MEPKAaHTHJIBHOCTH, TMPETONaNyT YPOKH BOCHHTAHHS YECTHBIX M JOCTOMHBIX MO-
MBICJIOB M JICSHWI, Hay4aT MNpaBWJIaM O3THKETa, JOOPOTHI, MICIPOCTH, T'YMaHHOMY
OTHOIIICHHIO K JIFOJSIM, TaK KaK CTPAHUIIbI €ro MPOU3BEICHUI HAIIOJHEHBI T0I00HBIMU
MPUMEPaMH, BOCITHUTBHIBAIOLIMMH JJOOPOJIETEIBY ).

B TekcT nepecka3oB BKIIOYEHBI Hanboiee M3BECTHBIE TUTAThl. CaMu mepecKasbl
MIPEJCTABISIOT cO00M MOBECTBOBAHUS, N3JI0KEHHBIE TIPOCTHIM M MOHATHBIM SI3BIKOM,
¢ nmoapoOHOM Tepenayeit crokera. Yapib3 caenan HECKOJIbKO MEPecKa3oB Tpare i
(«Kopoms Jlupy», «Makber», «'ammer», «Pomeo u J[xynserran), Mapu nepeckazaia
OOJIBIIIYO YaCTh U3 IBA/ILIATH BBIOPAHHBIX ISl 3TON KHUTH JIPAMAaTHYECKUX TIPOU3BE/Ie-
HUiA, B OCHOBHOM KOMEJIUH.

[Tomumo 3101 kHMrH paccka3zoB Y. JIsM Hammcan HECKOJIBKO 3CCE, TOCBSIIEHHBIX
tBOopuecTBy Illekcrmpa (On the Tragedies of Shakespeare, Considered with their Refe-
rence to their Fitness for Stage Representation), moarorosuin k myOnukarmu «O0pa3ibl
NpOU3BEICHUN apamaryproB, coBpemeHHHKOB [llekcrimpa» (Specimens of English Dra-
matic Poets Who Lived About the Time of Shakespeare).

K xnuram JIama, HanvicaHHBIM JUIsL ICTEH, PUHAUIeKAT ero u3noxenue «Ilpu-
kmouennit Yumca» (The Adventures of Ulysses, 1808) u mostuueckasi Bepcus aH-
TH9HOM cka3ku o mpuHIe Jopyce (Prince Dorus: or, Flattery put out of Countenance.
A poetical version of an ancient tale. 1811, ormy6s. anornmHO). Kpome Toro, 6pat u ce-
CTpa HamMCaJIi CepUI0 HasHuaaTenbHbIX paccka3oB «lllkoma muccuc Jlecrep» (Mrs Lei-
cester’s School: or, the History of Several Young Ladies, 1809), mverorryro aBroOrorpa-
¢duueckuii xapakrep; agantapoBanu Yocepa s nereil. Harmcannsie YapibzoM cTuxu
st ieredt (1808), oTaenbHbIe CTUXOTBOPEHUS M TIOAMBI, Harmpumep «Koposts 1 koposie-
Ba uepBeit», «[Ipuni Jlopyc» BBI3BIBAIOT MHTEPEC HE TOJIBKO Y (HIIOIOTOB, HO WHTE-
PECHBI U AETAM, U B3pOCIbiM. OTAETbHBIE CTUXOTBOPEHHUS, TIOSBIISBIINECS B PAa3HBIX
m3nanusax ¢ 1805—1809 rr., 6puM mo3aHee 00beAUHEHBI B 2-TOMHBIN cOOpHUK «Ilo-
3us g perei» (Poetry for Children, 1809). OnHo U3 cTUXOTBOpeHUiIl cOOpHUKA,
HaBESIHHOE CTPOKAMHM JIETCKOM cunTaniouku, «Kopoisb n koponesa uepseit» (The King
and Queen of Hearts: with The Rogueries of the Knave who stole away the Queen’s
Pies, 1805, omy6:1. aHOHMMHO), BIOXHOBHIIO Briocieacteuu JI. Kapposa, BkimtounBIero
SMH30]] ¢ YKPAJACHHBIMH IMMPOXKAMHU B TIOBECTBOBaHME 00 AJMCE U3 CTPaHbI YyJIec.

Harmmucannas JIamom Bepeust Onuccen «IIpukmouenust Yiumca» (The Adventures
of Ulysses, 1808) crana emie oHUM 3KCIIEPUMEHTOM, ITOCIIE MIEKCITMPOBCKOTO COOp-
HUKa, B 00JIACTH aJlaNTallii MUPOBOU JuTepatypsl st nereil. Kuura o6 Yinmuce Obuia
HanucaHa, YTOOBI MOKa3aTh CKUTaHUs oTua Tememaka. Onucces ['omepa B mepeckasze
JIpma Boitiuia Benen 3a kuuro @enenona «lIpukmouenus Tenemaka» (Adventures of
Tellemachus), nmepeBenenHol n3marenbcTBoM YernveHna. JIoM mucan B TpeaucioBUN
K «YIIHCCY», YTO OCHOBHOW CIOXKET U TE€Ma IMOBECTBOBAHMS B3SIThI M3 TPEUeCcKoil Mudo-
JIOTHH, OJIHAKO CHOCO0 I0JIauM, MOpallb, CTHIIb U XapakTep ucropun o0 Omuccee co-
BpeMeHHEI: «but the moral and the coloring are comparatively modern» [5]. Kpome Toro,
JI5M COKpaTHII MHOTOCIIOBHBIE OIMCaHUsL, TaHHbIe [ oMepoM, pHIan yCKOPEHHE CIOXKETY
¥ HEMHOTO POMAaHTUYHOCTH BCEMY MOBECTBOBaHMIO. [Ip1 3TOM OH MOHMMAJI, YTO PE3yITb-
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TaT ero yCWini Hen30exHO ycrynaer opuruHany: «By avoiding the prolixity which
marks the speeches and the descriptions in Homer, I have gained a rapidity to the nar-
ration which I hope will make it more attractive and give it more the air of a romance
to young readers, though I am sensible that by the curtailment I have sacrificed in many
places the manners to the passion, the subordinate characteristics to the essential in-
terest of the story» [5].

CoBpeMeHHbIE HCCIICAOBAHMSI MPOU3BEJICHUN POMAHTUKOB TAKXKE AKIIEHTHPYIOT
BHHMaHHUE Ha oOpamieHnn JIama Kk Teme 1eTCTBa, TAKOBa MPOTUBOpEUnBast KHUTA JKyIuT
[Tnotc «Pomantuzm u nerckuii Tpy» (Judith Plotz. Romanticism and the Vocation of
Childhood) [6]. ABTop cuutaer, uro Ha pyoexe XVIII—XIX BB. Bo3pacraer KyyibT pe-
OeHKa, ¥ 3TO MPOUCXOIUT HECMOTPS Ha BHICOKYIO 3aHATOCTH JIETEH B IPOU3BO/ICTBE.

PoMaHTHKH TO-pa3HOMY IOKa3bIBAIOT JIETCTBO B CBOMX Mpou3BeneHusx. B. Bopc-
BOpT B mosmax «IIpemronus» u «I[Iporynka» mpociexuBa STarbl TyXOBHOTO B3poCie-
HUSI yenoBeKa. JIeTcTBO y Hero acconumpoBaoch ¢ MEPUOAOM MOCTHKEHHUS 3PUTEITBHBIX
00pa30oB 1 (HOpMUPOBAHUS CITOCOOHOCTEN aHATH3UPOBATH.

Jx. ITnotre naxonut y Jle KBuHCH OoTHOIIIEHHE K JETCTBY, TIOX0XKEe Ha M300paxka-
emoe Bopncsoprom. [le KBuncH paccmarpuBai JETCTBO Kak IEPUOJ] HAXOXKICHHS B PAlo.
CoctpanaTenbHOE OTHOILICHHE K peOCHKY, IO MHEHHIO aBTOpPa, CBOWCTBEHHO TBOpYE-
ctBy Y. brefika. JIx. [1noTc cumraet, 9To TemMa IETCKOM 3aHATOCTH U 03a00YCHHOCTh
Cynp00ii pebeHKa PUCYTCTBYIOT U B TBopuecTBe JIama. OmHako, mo mueHuto [1norc,
JIam He mobun aeteit «never loved children in general» [6], ¢ yeM MOKHO HE COTJIaCHUTh-
Csl, IPUHUMAasi BO BHUMAaHKE U JIUTEPATypHOE TBOPUECTBO, U (hakThl Ororpaduu JIrma.
B cBoeM nepBoM nuceMe, aipecoBaHHOM YuibsiMy Bopacsopry, Y. JIam otmeuaer Tpo-
rate’bHOCTh ctuxoTBopeHus «Ilecus o Jlrocm» (the Song of Lucy) u3 Tonpko 4To 1mpo-
yrTaHHOTO cOopHuKa «JImprueckux Oamtamy (1801). BepositHo, Takass BHUMATETLHOCTh
K JeTCKUM o0Opasam 1mo3Boimia JIsMy B ganpHEHIeM co3aaTh poICTBEHHBIE KapTHHBI
00€3/10JIEHHOT0 IETCTBA B OUEPKaX.

B ouepke «Iloxana tpyoouncram» (The Praise of Chimney Sweepers), Hanmcan-
HoM Jutst coopruka Jxeiimca Montromepu «lpyr tpyoouncra» (The Chimney Sweepers’
Friend), a 3aTem BKIFOUEHHOM B TepBYIO KHUTY «OduepkoB Dy, JIoM sBHO oOparia-
eTcsl K TeMe JISTCKOW 3aHATOCTU. Pucys TpynHOCTH 3TO# npodeccuu, B KOTOPOM yacto
WCTIOJIL30BAJICS ACTCKHNA TPy ¥ ObLT BEICOK PUCK ac(hUKCHH, COUyBCTBYS FOHOMY TPyOO-
4ucTy, JI5M yIUBUTEIBHO TEIUIO, C FOMOPOM PAaCcCKa3bIBAET U3BECTHYIO IIYTKY, IIPA 3TOM
co3laBasi TPOraTeNbHBINA 00pa3 peOeHKa.

OpnHaX1bI TOHBIIA TPYOOUHCT, 3TO UCTIAYKaHHOE CaXkel co3anue (B ouepke JIsm Ha-
3pIBaeT ero “young African”, “innocent blackness”, “black head”) wepes TpyOy nmomamaer
B TEPIIOTCKUE MTOKOU ¥, BUUMO, TIOYyBCTBOBAB YCTAJIOCTh, YCTPAHBACTCS Ha OEITOCHEX-
HBIX, PACIIMTHIX KOPOHAMH MPOCTHIHAX XO3SIMHA JIOMa, «CYJIMBIIMX CIaM4allliiid OT-
ne1x» («delicious invitement to repose»), T ero U HaXxoiT. JISM J0NTo UPOHU3UPYET
IO TIOBOAY PEAKIMH BIIAJIeNbIa IPOCTHIHEH, KOTOPBII CHavYaIa HEJOYMEBAET, a 3aTeM,
MOHSIB KOMUYHOCTh CHTYAIlMH, IPUHIMAET HeoObrdHOE perieHue. [1pu 3Tom aBTOp 3cce
MPOCUT YUTATEIIS TIPU BCTPEUYE C TAKUM YUCTHIIBIIIUKOM TPYO HE CKYIHUTHCS HA ICHHU.
JI>M pacckasbIBaeT O TOM, YTO XO3SIMH JIOMa B YeCTh HEOPIMHAPHOTO COOBITHS YCTaHO-
BUJI MIPa3IHUK TPyOOUUCTOB, HA KOTOPOM OB TOTOB CaM MpHUCTYyX)UBaTh: «My pleasant



Anocosa O.I". Tema neTcTBa B TBOpUYECTBE aHTINHCKOTO dccencTa poManTuaMa Yapisza JIoma

friend Jem White was so impressed with a belief of metamorphoses like this frequently
taking place, that in some sort to reverse the wrongs of fortune in these poor change-
lings, he instituted an annual feast of chimney-sweepers, at which it was his pleasure
to officiate as host and waiter» [7].

Bwmecte ¢ Mapu-Oun Yapis3 JIam ynouepr geBouky Immy Aizona (Emma Isola),
KOTOpasi CO BpEMEHEM CTajla UX HaJexkHOoi onopoil. Dcce «Mowm aetu. ['pesa» (“Dream-
Children; A Reverie”) anpecoBaHo COOCTBEHHBIM A€TsM, KOTOphIX Y Y. JIama He ObL10,
TaK KaK OH MOCBSATHJI KH3Hb CBOEH TyIIEBHOOOIBLHOM cecTpe. DTO 3¢ce MPOHNU3AHO TeM
K€ CBETJIBIM FOMOPOM U KU3HEPAJOCTHOCTBIO, UCKPEHHOCTHIO U YEIIOBEKOIIOOUEM, Tpa-
TMKOMHYECKUM BOCIIPUSITHEM, KOTOPBIE CBOMCTBEHHBI €ro TBOpuecTBY. [Ton3aronoBok
3cCe «Ipe3ay, MOMOTaeT MOHATh CyTh MPOUCXOAIIEro. Diust (KypHAIBHBINA IICEBIOHUM
JI>ma) onuchIBaeT COH, B KOTOPOM OH PacCKa3biBaeT CBOUM JAeTsM 00 ux Oalymike,
0 CBOEH JIETCKOM XpOMOTE, O CBOMX YXa)KMBAaHMSIX 3a JIEBYIIKAaMH, O BETUKUX COOBITH-
SIX M3 MPOILIOTO €ro CEMbH, KOTOPBIE Ha CAMOM JIeJie OKa3bIBAIOTCS TTOBCEIHEBHBIMHU
3a0otamu. [IpocHYBIIMCH, OH TOHUMAET, YTO CHAUT B CBOEM XOJIOCTSIIIKOM KpECIie, a ero
HACJIeTHUKH HABCETIa KCYE3IM B MUPE MEUTaHUH, 1 HUYEro, 1 HUKoro Bokpyr: «I found
myself quietly seated in my bachelor arm-chair, where I had fallen asleep» [7]. Occe
MIPOHUKHYTO TTyOOKHUM TEpeKUBaHUEM, a 00pa3 0a0yIIKK HACHIIIEH OECKOHEYHOH ve-
JIOBEYHOCTBHIO.

JI>M BTOpHT OJICHKOBCKOMY BOCHPHUSTHIO peOSHKA B CBOMX IPOM3BEICHUSX. bielk
BHUjIeN B peOeHKe mpoodpa3 XpHCTa, 4acTo COCTpaiasi pealbHOMY 00€310JICHHOMY Yajy.
Ho y JIpma oTHOmeHne k mpobieMam, CBsI3aHHBIM C JICThbMHU U JIETCTBOM, TOPa3Io MHO-
TOrpaHHee, er0 MHTEPECYIOT JKUBOTPEIICHyIIHe TPOOIeMbl, HAIIPUMEp, JETCKas CMEpT-
HocTb (The Child-Angel, A Dream), otHomenus nereit u ponureneii (A Complaint of the
Decay of Beggars in the Metropolis), mpo6siemsl 6e3neTHocTr (Bachelor’s Complaint of
the Behaviour of Married People).

Jletckas nuTepaTypa U KHUTH MO0 BOCIIMTAHUIO JJIS TTOJIPACTAIONIETO MMOKOICHHS
3aHMMaJId He IOcJeHee MEecTO B TBopuecTBe nosta u mucarens Y. JIama (Detached
Thoughts on Books and Reading).

Occe «Pebenok-anrem» (The Child-Angel, A Dream) Takxe UMeeT 1M013aroI0BOK
«MedTa/cony». JISM BHOBB MOTPY)KAET YUTATENSI B OJIMH U3 CBOUX CHOB, KOTOPBIH Ha-
BESH MPOYNTAHHOW MM HakaHyHe KHUTOH «JIto00Bw anrenmoB» (Loves of the Angels).
JI>M HeBeTOMBIM eMy 00pa3oM IepeMeniaeTcs B HeOECHbIE BBICH, KOTOPBIE OH OIpee-
JsIeT Kak OubIeiickue, 1 ONHMCBHIBACT CBOIO BCTpeuy ¢ peOeHKOM-aHTesioM. Ero okpyxarot
JIy4H COJIHIIA, CBET, MHOTO CBETa, 00)KECTBEHHBIE TIOKOH, HEXHBIC 3BYKH, CILSIIIHNA BIPYT
BUJIUT B3JIETAIOLIETO PeOEHKa ¢ HAMEKOM Ha NTUYbU KPbUIbsS 32 CIIMHOM, UMSI KOTOPOMY
Ge-Urania (3emnsa-He00) oueBUIHBI OTroI0CKH MuUdoaornueckor mod3un breiika. Bee
9T0 0OBOJIakuBaeT co3HaHue JIama. Tak, B ueM-To noBTOpss B3sATyI0 Y. bieiikom y Cae-
JeHOOpra uaer OOKECTBEHHOTO CO3/IaHus Mupa, JIam cozmaet cBoro ¢rtocoduto uH-
TYUTUBHOTO TIOCTHXKEHHSI 00KECTBEHHBIX Havall: 0ECCMEPTHSI, JIFOOBU, BEYHOCTH.

JI>M TOBOpUT, UTO BO CHAaxX BpeMs He uMeeT 3HaueHus («in dreams Time is nothingy
[7]). OcHOBHast MBICIB 3cce 0 OBICTPON CMEPTH MITQZICHIIA Ha 3eMJIe OKa3hIBaeTCs BhIpa-
YKEHHOM TOJIbKO B CAaMOM KOHIIE, H, OYEBH/IHO, SBJISIETCS PE3yIbTATOM MHOTOJISTHHX Pa3-
MbinieHnid JIama. [103ke OH MOCBSTUT CTUXOTBOPEHHE YILIEIICH U3 )KU3HH BO MIIAJICH-
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gectBe nouepn Tomaca ['yaa: «Ha cMeptsh HOBopoxaeHHO» (On an Infant Dying As
Soon As Born, 1829), Takke CO3By4HOE €ro 04YepKOBBIM U KH3HEHHBIM HAOIIOJCHUSIM.

Onoxa poMaHTH3Ma HAKJIaAbIBaeT CBOM OTNEYaTOK Ha TBOPUECTBO ICCEUCTOB, B KO-
TOpPOM OECcCIOPHO MPUCYTCTBYET MHUPOOIIYIIEHUE OMO3TU3UPOBAHHOM /1€HCTBUTEIb-
HOCTH, TaK K€ KaK U cepbe3HOe OTHolIeHHe K nmpobiemaM. [Ipose Hapnbza JIama cBoii-
CTBEHHbBI MMIIPECCHOHUCTUYECKHE OTTEHKH, JIETKUH CTWIb B MPEACTaBICHUU CaMBIX
Pa3HO0Opa3HbIX 0COOCHHOCTEN TOPOJICKOM KU3HHU MM ceMelHoro ykiana. [Ipa3aauku
Y TpaBUJIa IOBEJICHUS, POJICTBEHHUKHU U JaJIbHNAE KOPPECIOHACHTHI, CYAbOBI OBIBIIMX
aKTepOB U JINTEPATypHbIE IPOU3BE/ICHNS OKA3bIBAIOTCS B LIEHTPE BHUMAHUS aBTOpa. Jc-
Ce UMEIOT OYeHb IIMPOKUI TEMaTUYECKUI OXBAT OT NMPHU3HAHMSA B JIIOOBU CBOEH IIKOJIE
10 uccnenoBanuii mos3uu dununma CumHY, U Bee ke 0OpalieHue K TeMe AeTCTBa Mpo-
HU3BIBAET BCE TBOPUYECTBO Diuu-JIrma.
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CHILDHOOD AS A THEME
IN CHARLES LAMB’S WORKS

0O.G. Anossova

Foreign languages chair N 4 FLI
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Childhood as one of the most frequent themes in Charles Lamb’s (1775—1834) creative works is
considered in the article. His involvement with the theme is revealed in number of works and comprises
problems of raising children, child’s vocation, and infant’s mortality, together with Lamb’s own recol-
lections of his childhood. Lamb’s adaptations of world literature best samples, as well as books targeted
at young readers are also regarded.

Key words: romanticism, prose, essay, English journalism, children literature.

10



